
KUPUJÚcl:

RÁMCOVÁ ZM LUVA

NA POSKYTOVANIE SLUŽIEB A KÚPU NÁHRADNÝCH DIELOV
článok 1.

Zmluvné strany

Názov:
Sídk):
Konajúci prostr.:
'ČO:
IČ  DPH:

Bankové spojenĺe:
Čĺsk) účtu:
Kontaktná osoba:
Tel.:

E"ail:

(ďati aj „kupujúci)

a

Predávaiúci:+-meno:
Sĺdk):

Konaiúci prostr.:
lčo:
lč DPH:
Zapĺsaný:
Bankové spft:
Čĺsk) účtu:
Kontaktná osoba:
Tel.:

F"
Emai':

EKO -podnik verqjnoprospešných služieb
Halašova 20, 832 90 Bratislava
lng.  lvana Chrenková,  riaditeľka podniku
00 491  870
SK2020887022
Prima banka Slovensko, a.s.
18105707008~
Ing. Marcela Gasperová, vedúca strediska údržby zelene
02ffi 423 689
info®ekovDs.sk, ekozelen®ekovDs.sk

Profigľass s.r.o.
Holzova 1 527/9, 628 00 Brno
Tomáš Chytka.  prokurista
25319876
CZ25319876
Krajský soud v Brné C25434
Česká spoľjtelna a.s.
1 327822/0800
Zdeno Matuška
0917 507 8gs

Žá';'iä.'ú'ätL';'ka@profigrass.sk

(ďalej aj „predávajúci" a spolu s kupujúcim ďalej aj „zmluvné strany")

uzatvárajú v zmysle ust. § 409 a nasl. zákona č. 513/1991  Zb. Obchodný zákonnlk v znení neskoršich
predpisov túto

rámcovú kúpnu zmluvu
(ďalej len ako nzmluva").

článok 11.

Úvodné ustanovenia

2.1       Kupujúcl je príspevkovou  organizáciou  zriadenou  postupom  podľa zákona č.  377/1990 Zb.
o hlavnom  meste Slovenskej republiky Bratislave v platnom  znení, v spojenĺ s uznesenĺm č.
2/1990  z 2.  zasadnutia  Miestneho  zastupiteľstva  mestskej  časti  Bratislava  -Nové  Mesto,



konaného dňa 20.12.1990,  ktorý vykonáva správu  majetku  Mestskej časti  Bratislava -Nové
Mesto, Junácka 1, Bratislava alebo majetku, ktorý bol mestskej časti zverený.

2.2       Pľedávajúcl  je  úspešným  uchádzačom  zákazky zadanej  objednávateľom  podľa  zákona  č.
343/2015  Z.  z.  o verejnom  obstarávaní  a o zmene  a doplnení  niektorých  zákonov.  Ponuka

predávajúceho     bola     vyhodnotená     ako     najlepšia     vrámci     predmetného     verejného
obstarávania   zákazky   s názvom:   „Náhradné   diely   a§ervisné   práoo   pro   záhradnú
techniku -značky Gianni Ferľari a Toro``.
Predávajúci  týmto  vyhlasuje,  že  má  živnostenské  alebo  iné  oprávnenie  na  výkon  činnosti,
ktorá tvorí predmet tejto zmluvy.  Rovnako vyhlasuje,  že mu nie sú známe žjadne objektívne
či  subjektívne  pľekážky,  pre  ktoré  by  mohol  riadne  dodanie  tovaru  odmietnuť  alebo  toto
nemohol zrealizovať. V prípade,  že sa preukáže, že predávajúci  nebol  v čase podpisu tejto
zmluvy  odborne  spôsobilý  alebo  oprávnený  na  dodanie  tovaru  podľa  tejto  zmluvy,  alebo
dostatočne  personálne,  technicky  či  kapacme  zabezpečený,   bude  sa  to  považovat'  za
závažné porušenie tejto zmluvy s právom  kupujúceho odstúpiť od tejto zmluvy.  Predávajúci

je  zároveň   povinný  nahradit'  kupujúcemu  všetku  Škodu,   ktorá  mu  tým  vznikne,   vrátane
nákladov na nové verejné obstarávanle tovaru.

2.3      Zmluvné strany vyhlasujú, že účelom tejto zmluvy je:
a)   zabezpečenie   plynulých   dodávok   originálnych   náhľadných   dielov   a   spolrebného

materiálu na opravy strojov a záhradnej techniky, evidovaných na stredisku SÚZ EKO
- podniku VPS,  pľe značky Gianni  Ferrari a Toro,   špecffikovaných v prĺlohe č.  1  tejto

zmluvy  a ich  servis  podľa  konkrétneho  zadania  kupujúceho  v maximálnych  cenách

garantovaných predávajúcim  (ďalej aj „tovar),
b)   vytvorenie  právneho  rámca  pre  budúcu  spoluprácu  medzj  predávajúcim  a kupujúcim

pri  dodávkach  tovaru  a vymedzenie  základných  vzájomných  práv  a povinnosti  tejto
spolupráce počas trvania tejto zmluvy,

pričom predávajúci bude realizovat' všetky dodávky vo vlastnom mene, na vlastné náklady
a zodpovednosť, s maximálnou mierou odbornej starostlivosti a obozretnosti, za Čo sa mu
kupujúci zavazuje zaplat" kúpnu cenu. to všetko v súlade s touto zmluvou.

2.4      Predávajúci    týmto    vyhlasuje,    že    ho    kupujúci    podrobne    oboznámil    §požadovanými

parametrami  tovaru  a  v tejto  súvislosti  nemá  na  kupujúceho  Žiadne  doplňujúce  otázky  či
výhrady,   na  ktoré  by  chcel   kupujúceho  vopred  (pred  uzavretím  tejto  zmluvy)  upozomff.
Rovnako  predávajúci  vyhlasuje,  že  je  schopný  a ochotný  zabezpečft'  plnenie  tejto  zmluvy
v súlade so zákonom a podľa svojich najlepších schopností a možností.

2.5      Predávajúci   vyhlasuje,   že   má   ku   dňu   uzavretia   tejto   zmluvy   splnené   všetky   daňové,
odvodové a iné verejnoprávne povinnosti,  nie je v kríze (§ 67a Obchodného zákonníka),  má
splnené všetky splatné záväzky a iné povinnosti voči svojim zamestnancom a dodávateľom.
o ktorých  má  vedomost'  a  neporušuje  predpisy  o zamedzení  nelegálneho  zamestnávania.
Taktiež je  zapísaný  v príslušných  registroch,  najmä,  nie  však  výlučne,  v registri  partnerov
verejného   sektora   a počas  trvania   tejto   zmluvy  si   bude   pm'  všetky   povinnosti   s t]h
súvisiace riadne a včas tak, aby to nijako neohrozilo či negatĺvne ovplyvnilo plynulé dodávky
tovaru podľa tejto zmluvy.

2.6      Predávajúci taktiež vyhlasuje, že má ku dňu uzavretia tejto zmluvy vo vzt'ahu k dodávanému
tovau   vysporiadané   všetky   povinnosti   voči   všetkým   oprávnen]h   osobám   (pôvodn]h
majiteľom a pod.).  Predávajúci ďalej vyhlasuje, že tieto vzťahy a povinnosti bude mat' riadne
usporiadané  minimálne  počas  celej  doby  platnosti  a účinnosti  tejto  zmluvy  a zaväzuje  sa
dodať  kupujúcemu  iba  taký  tovar,   ktorý  bude  vyľobený  a distribuovaný  výlučne  v súlade



s týmto  jeho  vyhlásením,  so  zákonom  a rešpektujúc  všetky  do  úvahy  pripadajúce  práva
tretích osôb. Porušenie tejto povinnosti sa považuje za podstatné porušenie tejto zmluvy.

2.7      Za    účelom    preukázania    plnenia    povinností    predávajúceho    podľa    predchádzajúceho
ustanovenia   tejto   zmluvy  je   kupujúci   oprávnený   žiadať   od   predávajúceho   kompletnú
dokumentáciu   ku   každej   jednotlivej   dodávke   podľa   tejto   zmluvy,    ktorá   bude   riadne

preukazovat' vysporiadanie  prípadných  práv tretĺch osôb  k dodávanému tovaru  (§ výhradou
nesprístupnenia   kúpnej   ceny).   Takúto   dokumentáciu   je   predávajúci   povinný   uchovávať
minimálne   po   dobu   dvoch   rokov   po   skončenĺ   platnosti   a účinnosti   tejto   zmluvy   a na

požiadanie  kupujúceho  mu ju  kedykoľvek  predložiť.  Porušenie  tejto  povinnosti  sa  považuje
za podstatné porušenie tejto zmluvy. Zmluvné strany sa zároveň dohodli na tom, Že pokiaľ si
akákoľvek  tretia  osoba  bude  voči  kupujúcemu  uplatňovať  akékoľvek  nároky  prameniace
z poľušenia  práv  v súvislosti  s tovarom,  predávajúci  je  povinný  urovnať  takéto  nároky  za
kupujúceho, ľesp. mu všetky náklady s urovnaním nahradit'.

článok 111.

Pi.®dmot Zm luvy

3.1       Predmetom tejto zmluvy je záväzok predávajúceho zabezpečiť plynulé dodávky originálnych
náhradných   dielov   a   spotrebného   materiálu   na   opľavy   strojov   a   záhradnej   techniky,
evidovaných   na  stredisku  SÚZ  EKO  -  podniku  VPS   pre  značky  Gianni   Ferrari  a  Toro
špecifikovaných   v prĺlohe   č.1   tejto   zmluvy   a ich   servis   podľa  jednotlivých   objednávok
kupujúceho,  a záväzok  kupujúceho  zaplatiť  predávajúcemu  za  riadne  a včas  dodaný  tovar
dohodnutú    cenu.    Zmluvné    strany    sa    zaväzujú    plniť    svoje    záväzky    Špecifikované
vpredchádzajúcej    vete    aj    opakovane    po    dobu    platnosti    tejto    zmluvy.    V    prípade
nedostupnosti    originálneho     náhradného    dielu    je     možné    alternatívne     riešenie     len
odsúhlasením vopred s kupujúcim. Táto zmluva sa uzatvára ako rámcová,  čo znamená, že
ide o rámcovo dohodnuté podmienky,  ktoré sa budú vzťahovať na všetky čiastkové dodávky
tovaru  vykonané  v požadovanom  rozsahu  podra jednotlivých  objednávok  kupujúceho.  Pre
odstránenie   pochybností   zmluvné   strany   dodávajú,   Že   kupujúci  je   oprávnený   zadávať
objednávky   tovaru    predávajúcemu    podľa    vlastnej    úvahy    a rozhodnutía.    K zadávaniu
objednávok sa teda kupujúci touto zmluvou nijako nezaväzuje.

3.2      Zmluvné  strany  vyhlasujú,  že  za  účelom  odstránenia  prípadných  pochybností je  súčasťou
dodávky  tovaru  aj  prepi.ava  tovaru  do  miesta  v rámci  Slovenskej  ľepubliky  určeného  na
objednávke,  inak na adresu sídla strediska SÚZ EKO - podniku verejnoprospešných služieb

podľa bodu 6.2. tejto zmluvy,  balenie tovaru  a jeho vybavenie na  prepravu tak,  aby nedošlo
k jeho poškodeniu či znehodnoteniu.

3.3       Podrobná špecffikácia tovaru spolu sjednotkovou cenou tvorl prílohu č.1  tejto zmluvy. Tovar
musĺ spĺňat' všetky vymedzené parametre a zároveň sledovaný Účel tejto zmluvy,  ktorým je
zabezpečenie     funkčného     vybavenia      kupujúceho     originálnymi      náhradnými     dielmi
a spotrebným  materiálom  na opravy strojov a záhradnej techniky,  evidovaných na stredisku
SÚZ  EKO -  podniku  VPS  pre  značky  Gianni  Ferrari  a Toro,  Špecffikovaných  v prĺlohe č.  1
tejto zmluvy a ich servis.

3.4      Predávajúci   týmto   vyhlasuje   a osobitne   sa   zaručuje,   Že   tovar   ponúkaný   a dodávaný
kupujúcemu    na    základe    tejto    zmluvy    apodľa   jednotlivých    objednávok    bude    vždy

predstavovať  náhradné  diely  a  spotrebný materiál   na  opravy stľojov  a  záhradnej  techniky
pre   značky  Gianni   Feľrari   a  Toro,   Špecmkovaný  v prílohe   č.1   tejto  zmluvy,   vyrobené
a dodané   priamo  výrobcom   záhradnej   techniky  alebo   ich   autorizovaným   dodávateľom.
PÔvod je predávajúci povinný na požiadanie kupujúceho kedykoľvek preukázat'.



3.5      Pľedávajúci   týmto   vyhlasuje   aosobitne   sa   zaručuje,   že   tovar   ponúkaný   a dodávaný
kupujúcemu   na  základe  tejto  zmluvy  a podľa  jednotlivých  objednávok  bude  vždy  nový,
nepoužívaný, v najvyššej akostnej triede a zodpovedajúci požiadavkám kupiijúceho.

3.6      V prípade ak z objektĺvnych dôvodov nie je možné dodať tovar v kvalite a akosti dojednanej
v  bodoch  3.4  a 3.5  tejto  zmluvy,  predávajúci  je  povinný  na  túto  skutočnost'  bezodkladne
kupujúceho písomne upozornit' a uviesť dôvody,  pre ktoré nie je možné dodať tovar v kvalite
a akosti  dojednanej  v  bodoch  3.4 a 3.5 tejto zmluvy.  Predávajúci je oprávnený dodať tovar
v inej   ako   vymienenej    kvalite   a akosti   jedine   svopred   daným,    pÍsomným   súhlasom
kupujúceho. Súčasne je predávajúci povinný pred udelením súhlasu kupujúceho podľa tohto
bodu  zmluvy  pĺsomne  upozomft'  na   rozdielnu   kvalitu  aakosť  tovaru   a túto  v pÍsomnom
upozornení  kupujúceho a nás]edne aj v dodacom  liste  podrobne Špecifikovat' a uviesť riziká
a nebezpečenstvá    plynúce    zrozdielnej    kvality    a akosti    tovaru.    Akékoľvek    porušenie

povinností  definovaných  v tomto  bode  zmluvy  sa  považuje  za  podstatné  porušenie  tejto
zmluvy.  Predávajúci  zodpovedá  za  vady  tovaru  dodaného  v inej  ako  dojednanej  kvalite  a
akosti ako aj za škodu spôsobenú v súvislosti s dodaním tovaru v inej ako dojednanej akosti
a kvalite. Tejto zodpovednosti sa  predávajúci  nemôže zbaw za žiadnych okolnostĺ,  a to aj
za  pľedpokladu,  že  kupujúceho  na  inú  kvalitu  a  akosť dodávaného tovaru  riadne  upozomil
spôsobom  dohodnutým  v tejto  zmluve  a kupujúci  s dodaním  tovaru  v inej  ako  dojednanej
kvalĺte a akosti súhlasil. lba pre vylúčenie pochybnostĺ sa zmluvné strany dohodli, že okamih
vzniku škody kupujúcemu v súvislosti s dodanĺm tovaru v inej ako dojednanej kvalite a akosti
sa  považuje  za  porušenie  tejto  zmluvy  a zakladá  zodpovednost'  predávajúceho  za  vady
spočĺvajúce  v dodaní  iného  ako  v tejto  zmluve  alebo jednotlivej  objednávke  vymieneného
tovaru  a zodpovednosť  za  vzniknutú  Škodu.  Zmluvné  strany  sa  dohodli,  že  ustanovenie  §
374 0bchodného zákonnĺka sa vylučuje.

článok lv.
Garancia c®ny

4.1       Predávajúci  berie  na  vedomie,  že  bol  vybraný  vo  verejnom  obstarávanĺ  ako  dodávateľ
s najnižšou  cenovou  ponukou  tovaru.  Táto  cenová  ponuka  tvorĺ  prílohu  č.  1  tejto  zmluvy,

pričom predávajúci berie na vedomie, že ide o cenu maximálnu, ktorú gaľantuje kupujúcemu
pre Špecifikovaný tovaľ počas celej doby trvania tejto rámcovej zmluvy.

4.2      Zmluvné strany sa dohodli na tom,  že kupujúci je vždy pred zadanim jednotlivej objednávky

podľa tejto rámcovej zmluvy opľávnený vyzvat' formou dopytu predávajúceho na predloženie
konkľétnej  ponuky  požadovaného  tovaru  spolu  s aktuálnymi  jednotkovými  cenami,  ktoľé
nemôžu  byť  vyššie  ako  ceny  podľa  prĺlohy  č.  1.  Predávajúci je  v tomto  prípade  oprávnený

ponúknut' jednotkovú  cenu  nižšiu,  podľa  svojich  aktuálnych  schopnostĺ  a možnostl,  pričom
takto  ponúknulú  jednotkovú  cenu   musĺ  následne  garantovať  a dodržat.  až  do  riadneho
vybavenia dotknutej objednávky.

a.3       Dopytje kupujúci oprávnený urobit' v pĺsomnej fome, a to listom, faxom alebo elektronickou
spľávou  na  kontaktné  údaje  predávajúceho uvedené  v záhlaví tejto zmluvy.  Dopyt  urobený
listom  sa  považuje  za  doručený  najneskôr  tretím  dňom  odo  dňa  jeho  dania  na  poštovú
prepravu+ Dopyt urobený faxom a elektronickou správou sa považuje za doručený v deň jeho
odoslania na kontaktné údajo pľedávajúceho uvedené v záhlaví tejto zmluvy.

44      Predávajúci je viazaný svojou ponukou podľa tohto ustanovenia v období tridsiatich (30) dní
odo  dňa  doručenia  ponuky  kupujúcemu,  pričom  ponuka je  v tejto  lehote  neodvolateľná,  čo
berie predávajúci na vedomie a nemá voči tomu žiadne výhrady.



článok v.
Spôsob plnonla

5.1       Predávajúci  je  povinný  dodať  požadované  množstvo  tovaru  v požadovanej  akosti  a kvalite
na  základe  objednávky,  v ktorej  kupujúci  bližšie  Špecmkuje  požadované  množ§tvo  tovaru,
akost' a kvalitu tovaru,  osobu oprávnenú tovar prevziat',  ak má bw iná ako kontaktná osoba
podľa tejto zmluvy a aj miesto dodania tovaru, ak má byť iné ako adresa sĺdla strediska SÚZ
EKO  -  podniku  verejnoprospešných   služieb   podľa   bodu  6.2.   tejto  zmluvy.  Tým   nie  sú
dotknuté  ustanovenia  bodov  3.4  až 3.6  tejto  zmluvy.  Objednávku  je  kupujúci  oprávnený
urobft' v písomnej fome,  a to listom, faxom  alebo elektronickou  správou  na  kontaktné údaje
predávajúceho  uvedené v záhlaví tejto zmluvy.  Objednávka  urobená  listom  sa  považuje za
doručenú  najneskôr  tretím  dňom  odo  dňa  jej  dodania  na  poštovú  prepravu.  Objednávka
urobená  faxom  a elektronickou  správou  sa  považuje  za  doručenú  v deň  jej  odoslania  na
kontaktné údaje predávajúceho uvedené v záhlaví tejto zmluvy.

5.2      Kupujúci je oprávnený vystaviť objednávku  a túto doručft' predávajúcemu  kedykowek počas
platnosti  a účinnosti  tejto  zmluvy  bez  ohľadu  na  počet objednávok.  Objednávku  vystavenú
v súlade s touto zmluvou a jej  podmienkami je  predávajúci  povínný akceptovať bez potreby
jej   osobitného   potvrdzovania.   Takáto   objednávka   je   pre   predávajúceho   záväzná.   Pre
odstránenie pochybnostĺ pla(Í, že predávajúcemu nevzniká nárok po zaslaní cenovej ponuky
podľa  článku  lv.  tejto  zmluvy  domáhať  sa  vystavenia  objednávky  zo  strany  kupujúceho.
Dodávky tovaru podľa tejto zmluvy je predávajúci povinný realizovať až a jedine na podklade
objednávky a v súlade  s jej  výslovným  znením.  V prípade  akýchkoľvek  nejasností  ohľadom

požadovanej  dodávky tovaru je  predávajúci  povinný obratom,  najneskôr však do dvoch  (2)
pracovných  dní  od  odoslania  objednávky,  si  tieto  s kupujúcím  vyjasniť.  Zmluvné  strany  sa
dohodli  na tom,  že  objednávku  vy§tavenú  v súlade  s touto  zmluvou  alebo  objednávku  bez
požiadavky na jej vyjasnenie vznesenej v dohodnutej lehote podľa predchádzajúcej vety,  nie
je potrebné ďalej upresňovať.

5.3      Predávajúci  sa  zaväzuje  dodať tovar  najneskôr do  desiatich  (10)  pracovných  dní  odo  dňa
odoslania objednávky kupujúcim.

5.4      Predávajúci  je  povinný  si  na  vlastné  náklady  a zodpovednosť  zabezpečH  všetky  potrebné
povolenia    na    riadne    dodanie    tovaru,    ak    sa    takéto    povolenia   vyžadujú    apísomne
v dostatočnom  čase  vopred  upozorniť  kupujúceho  na  akúkofvek  súčinnosť,  ktorú  bude  od
neho požadovat' v súvislosti s plnením tejto zmluvy či jednotlĺvých objednávok. Za povolenie
sa považuje aj  právny titul  na výrobu,  predaj či  inú  distribúciu tovaru s ohľadom  na ochranu

práv tretích osôb, ktoré by takýmto konanĺm predávajúceho mohli bw dotknuté.

5.5       Na splnenie  Účelu tejto zmluvy si zmluvné strany  poskytnú vzájomnú  súčinnosť,  ktorá  bude
nevyhnutne   potrebná   na   splnenie   povinností   vyplývajúcich   im   zo   zmluvy   a všeobecne
záväzných  právnych  predpisov.  Na  všetky osobitné  podmienky,  požadované  predávajúcim
po   kupujúcom   je   tento   povinný   kupujúceho   plsomne   upozomw   vopred   v primeľanom
predstihu.

5.6      Predávajúci   je   povinný   najneskôr   pri   dodávke   tovaru   doručn'   kupujúcemu   dodacĺ   list,
zktorého   bude   okrem   iného   vyplývat'   p[edmet   dodávky,    rozsah   skutočne   dodaného
(ovaru,jednotková   cena   tovaru,    odkaz   na   objednávku    (v   rozsahu   fomy   adátumu
vystavenía), odkaz na túto zmluvu a ďalšie náležftosti ustanovené touto zmluvou.  Súčasne je
predávajúci    povinný    najneskôr    pri    dodávke    tovaru    doručiť    kupujúcemu    sprievodnú
dokumentáciu    (cerlĺfikát   kvality)   potvrdenú   výrobcom    predmetnej   záhradnej    techniky
špecffikovaných  v prílohe  č.  1  tejto  zmluvy  alebo  autorizovaným  dodávateľom.  Kupujúci  je
oprávnený pri dodávke tovaru pľedložené doklady skontrolovať a pri zistení nezľovnalostí so



skutočnost'ou  žiadat' o ich  opravu.  Až do  doručenia dokladov so  správnym obsahom  nie je
predávajúci  oprávnený  vystaviť faktúru  a teda  v tomto  čase  nie je  kupujúci  v omeškanĺ  so
zaplatením   kúpnej  ceny  tovaru.  Za  kupujúceho  môže  tovar  prevziať  iba  osoba  ktomu
osobitne  poverená,  inak  sa  tovar  považuje  za  nedodaný.  Kupujúcim  potvľd®ný  dodací  list
tvorí v odsúhlasenom rozsahu podklad pre fakturáciu kúpnej ceny.

článok vl.
Miesto a čae pln®nla

6.1       Predávajúci jo povinný dodať tovar v určenom ča§e a na určené miesto. Porušenie tejto jeho
povinnosti sa považuje za podstatné porušenie tejto zmluvy.

6.2      Miestom dodania tovaru ja adresa sídla súz EKO -podniku verejnoprospešných služieb na
Račianskej  ulici Č.  28 v Bratislave - m.  č.  Nové Mesto.

6.3      Predávajúci  je  povinný  dodat'  tovar  buď  osobne  alebo  prostrednlctvom  prepravcu,  pričom
náklady na prepravu sú zahrnuté už v kúpnej  cene a z titulu dodania tovaru nemá nárok na
žiadne osobitné plnenia (náhradu nákladov či zvýšenie jednotkovej c®ny tovaru).

6.4       Predávajúci   je   povinný   pred   prepravou/odoslanĺm   tovar   riadne   zabalH   a pľipraviť   na

prepravu  tak,  aby  nedošlo  kjeho  poškodeniu.   pričom   náklady  na  balné  sú  zahrnuté  už
v kúpnej   cene  a ztitulu   prípravy  na   prepravu   nemá   nárok   na  žiadne  osobitné  plnenia

(náhradu nákladov či zvýšenie jednotkovej ceny tovaru).

6.5      Tovar  sa  považuje  za  dodaný  až  momentom  potvrdenia  tejto  skutočnosti  kupujúcim  na
dodacom liste vystavenom v súlade s bodom 5.6 tejto zmluvy.  Kupujúci má právo si tovar pri

prevzatí podrobne skontrolovat' a na dodacom liste uviest' svoje prĺpadné výhrady ku kvalhe,
množstvu,  prevedeniu alebo stavu tovaru. Tým, že takéto výhrady kupujúci na dodacom liste
neuvedie,  nestráca žiadne  nároky z titulu  prípadných  vád  tovaru  a predávajúci  sa zaväzuje
každú  reklamáciu  kupujúceho riadne  preskúmať a bezplatne vybavit',  pokiaľ bola  uplatnená
v záručnej dobe.

6.6      Zmluvné  strany sa  dohodli  na  tom,  že  predávajúci je  povinný si  pri  každej  dodávke tovaru

preveriť  totožnosť  o§oby   preberajúcej  tovar  za   kupujúceho.  Ak   predávajúci   využije   na
dodanie  tovaru   prepravcu,  je   povinný  zabezpečiť  splnenie  tejto   povinnosti   pľepravcom.
Všetky  následky  nesplnenia  tejto  povinnosti  pľedávajúcim  stíhajú  výlučne  jeho  samého.
Pokiaľ   si   predávajúci   starostlivo   nepreverĺ   osobu    preberajúcu   tovar   za   kupujúceho,
zodpovedá  za  všetky Škody s tým  súvjsiace.  Preverením  totožno§ti  sa  rozumie  najmä,  nie
však výlučne,  porovnanie totožnosti osoby  určenej  kupujúcim  na objednávke a/alebo osoby
určenej ako kontaktná osoba na tejto zmluve s dokladmi totožnosti takejto osoby,  pričom za
doklad  totožnosti  sa  považuje  iba  platný  občiansky  preukaz,  vodičský  preukaz,  pas  alebo
služobný preukaz s fotografiou dotknutej osoby.

6.7      Vlastnícke právo k tovaru prechádza na kupujúceho okamihom dodania tovaru.

6.8      Kupujúci   nie  je   povinný   prijať  čiastkové   dodávky  a  čiastkové   plnenia.   Kupujúci  je  tiež
oprávnený odmietnuť prevziat' tovar,  ak je jeho obal  poškodený,  ak ide o tovar,  ktorý nebol
objednaný alebo ak ide o tovar. u ktorého sú zjavné vady už pri preberaní tovaru.

6.9      Zmluvné strany sa dohodli na tom, že kupujúci má pľávo aj bez uvedenia dôvodu na výmonu
dodaného   tovaru   alebo   jeho   časti   zdôvodu   nevyhovujúc®j   kvality   do   desiatich   (10)

pracovných  dnĺ  odo dňa  dodania.  Predávajúci  berie  na  vedomie,  že  kupujúci je oprávnený



za  účelom  vyskúšania funkčnosti  tovaru  v uvedenej  lehote  desiatich  (10)  pracovných  dni
tovar rozbaliť a odskúšat',  pričom táto skutočnosť nemá žiadny dopad  na  právo  kupujúceho
na  výmenu  tohto tovaru  podľa tohto  ustanovenia zmluvy.  Výmenu  tovaľu  musí  predávajúci
zabezpečiť najneskôr do desiatich (10) dnl od požiadavky kupujúceho,  čo berie na vedomie
a nemá  voči  tomu  žiadne  výhrady.   V prípade,   ak  predávajúci   nevymení  tovar  v lehote
desiatich   (10)  dnĺ   od   požiadavky   kupujúceho   na   výmenu   tovaru,   považuje   sa   márne
uplynutie   lehoty   na   výmenu   tovaru   predávajúcim   v   dohodnutej   lehote   za   odstúpenie
kupujúceho   od  jednotlivej   čiastkovej   zmluvy  súvisiacej   s   objednávkou,   ak   kupujúci   po
uplynutí  tejto  lehoty  bezodkladne   neinformuje   predávajúceho,   že   na  výmene  tovaru   či
pokračovanĺ  zmluvného  vzťahu  trvá.    Zmluvné  strany  sa  dohodli,  že  náklady  na  výmenu
tovaru   sú   zahrnuté   už  v kúpnej   cene  a ztitulu   prepravy  a prípravy  tovaru   na  výmenu
predávajúci   nemá   nárok   na   žiadne   osobitné   plnenia   (náhradu   nákladov   Či   zvýšenie
jednotkovej ceny tovaru).

článok VII.
Práva a povlnnostl zmluvných strán

7.1       Zmluvné strany sa dohodli na tom, že akékoľvek konkrétne požiadavky kupujúceho na tovaľ
sú  pre  predávajúceho záväzné,  pričom  na  nesprávnosť Či  nevhodnosť  pokynov je  povinný
kupujúceho   bezodkladne   plsomne   upozomff.   Súčasťou   upozornenia   musl   byť   v takom

pľípade aj návrh  náhradného riešenja a[ebo návrh úpravy pokynov tak,  aby sa dosiahol účel
pokynu a zároveň aby sa eliminova[a nespnávnost' či nevhodnosť pokynov.

7.2      Predávajúci  sa  zaväzuje   nevyužívat'  pri  zabezpečovanĺ  dodávky  tovaru  osoby,   ktorých
využitĺm by dochádzalo k porušovaniu predpisov o nelegálnom zamestnávaní.

7.3      Vprípade,  že  pri  plnení  zmluvy  dôjde  kakémukoľvek  ohrozeniu  či  znečisteniu  Životného

prostredia,  zodpovedá za toto v  plnej  miere  predávajúci a je  povinný bezodkladne  napraviť
vzniknutý stav na vlastné náklady. Taktiež je povinný nahradit' kupujúcemu akúkoľvek Škodu,
ktorá mu vznikne v súvislosti s porušením tohto ustanovenia či zmluvy ako celku.

7.4      Predávajúci   zodpovedá   za  všetku   škodu   na   majetku,   ako   aj   na   zdravĺ,   ktorá   vznikne
vsúvislosti    s plnením    tejto    zmluvy.    Osobitne    zodpovedá    za    prípadné    nedodržanie
kvalitatívnych, prĺpadne vymienených parametrov tovaru.

7.5      Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  tom,   že  predávajúci  je  povinný  poskytovať  kupujúcemu
v ľámci tejto zmluvy a pri jej plnení len pravdivé vyhlásenia a správne údaje.

7.6      Nesplnenie  akejkorvek  povinnosti  uvedenej  v tejto zmluve  predávajúcim  sa  považuje za jej
podstatnó   porušenie   s následkom   vzniku   práva   kupujúceho   od   tejto   zmluvy   odstúp".
Kupujúci    je    opľávnený    odstúpiť    aj    len    vo    vzťahu    kjednotlivému    plneniu/jednotlivej
objednávke, pričom v takom prĺpade táto rámcová dohoda zostáva i naďalej v platnosti.

7.7      Kupujúci  je  oprávnený  aj  bez  uvedenia  dôvodu  odstúpiť  od  jednotlivej  čiastkovej  zmluvy
súvisiacej s objednávkou do desiatich (10) pracovných dnl odo dňa prevzatia tovaru.

článok vlll.
Kúpna c®na a záruka za akosť tovam

8.1       Kúpna cena tovaru je zmluvnými stranami dohodnutá v súlade so zákonom č.18/1996 Z.  z.
o cenách  v platnom  znenĺ.  Kúpna  cena  je  výsledkom  verejného  obstarávania  a vyplynula



z cenovej   ponuky   predávajúceho   ako   úspešného   uchádzača   predmetného   verejného
obstarávania.   Pri  jednotlivých   plneniach  je   možné   garantovanú   maximálnu   cenu   podľa
cenovej  ponuky  predávajúceho  znĺžiť,  pričom  zmluvné  strany  budú  postupovat'  podľa  tejto
rámcovej zmluvy, konkrétne v súlade s čast'ou o garancii ceny.

8.2      Kúpna cena tovaru za každú jednotlivú  dodávku  bude zo strany predávajúceho fakturovaná
samostatne.   Predávajúci   je   oprávnený   vystaviť   faktúru   najskôr   po   riadnom   vybavenĺ
objednávky,     pričom     túto     vystaví     až     na     základe     dodacieho     listu     podpísaného
a odsúhlaseného  kupujúcím  a po  márnom  uplynutí  lehoty  na  výmenu  tovaru  (ustanovenie
bodu   6.9   tejto   zmluvy)   a odstúpenie   od   zmluvy   (ustanovenie   bodu   7.7   tejto   zmluvy).
Objednávka  ako aj  potvrdený dodací  list tvoria  neoddeliteľnú  prílohu  každej faktúry,  pričom
bez týchto sa nepovažuje faktúra za vystavenú riadne.

8.3      Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  tom,  že  kúpna  cena  bude  stanovená  podľa  počtu  skutočne
dodaného    bezchybného    tovaru    ajednotkovej    ceny    podľa    aktuálnej    cenovej    ponuky
doručenej  kupujúcemu  na  dopyt  podľa tejto zmluvy,  prípadne  podľa  prílohy č.  1.  Ide  o cenu
za  jeden   kus/mernú   jednotku   tovaľu   vrátane   dane   z pridanej   hodnoty  (DPH),   ktorá  je
konečná   a záväzná   a preto  ju   nie  je   možné   zvýšiť   bez   predchádzajúceho   pĺsomného
dodatku  ktejto  zmluve.  Zároveň  zmluvné  strany  uvádzajú,  že  ako  maximálna  cena  pre

jednotlivé aktualizované cenové ponuky je stanovená jednotková cena podľa prĺlohy č.  1.

8.4      V kúpnej   cene   sú   zahrnuté  všetky  náklady   predávajúceho   na   nákup   a dodanie  tovaru,
vrátane  prepravného,  balného  a vysporiadania  majetkových  povínnostĺ  voči  tretĺm  osobám
v súvislosti s prípadnými právami takýchto osôb.

8.5      Právo   na   zaplatenie   odmeny   vzniká   predávajúcemu   až   doručením   r'iadne   a správne
vystavenej   faktúry   kupujúcemu   v nadväznosti   na   odsúhlasený   a podpísaný   dodací   list.
Faktúra   sa   nepovažuje   za   riadne  vystavenú,   ak  chýba   akákoľvek   náležitosť  vzmysle

príslušných  právnych  predpisov  alebo  neobsahuje  všetky  prílohy,  na  ktorých  sa  zmluvné
strany  v tejto  zmluve  dohodli.   Rovnako  sa  faktúra   nepovažuje  za   riadne  vystavenú,   ak
obsahui.e  nesprávne či  nepravdivé  údaje,  vrátane  nesprávnych  či nepravdivých  údajov v jej

prílohách.

8.6      Predávajúci je oprávnený vystaviť kupujúcemu faktúru  najskôr po desiatich (10)  pracovných
dňoch   po  dodaní  tovaru,   a  to  na  základe  objednávky  a podpĺsaného  a  odsúhlaseného
dodacieho   listu   amárne   uplynutej    lehoty   na   výmenu   tovaru   (bod   6.9   tejto   zmluvy)
a odstúpenie   od   zmluvy   (bod   7.7   tejto   zmluvy).   Faktúra   musĺ   spĺňať  všetky   náležitosti
daňového  dokladu  podľa  príslušných  právnych  predpjsov.   Neoddeliteľnou  pľílohou  každej
faktúry je fotokópia objednávky a kupujúcim  potvrdeného  a odsúhlaseného dodacieho listu.
V prípade,  že  neobsahuje všetky  náležitosti  či  prĺlohy,  kupujúci je  oprávnený takúto faktúru

predávajúcemu vrátit'.  Kupujúci sa v prípade ak faktúra nie je vystavená riadne nedostáva do
omeškania  so  zaplatením   kúpnej   ceny,   pretože  lehota  splatnosti  v takomto   prípade  ani
nezačne   plynúť.   Pokíaľ   kupujúci   uplatnĺ   kdodanému   tovaru   svoje   právo   na   výmenu,
v rozsahu požadovanej výmeny je predávajúci oprávnený fakturovať tovar až po jeho riadnej
výmene.  V ostatnom  rozsahu  fakturácie  platĺ  toto  ustanovenie  a predávajúci  je  oprávnený
fakturovať  riadne  dodaný  tovaľ,  ku  ktorému  nebolo  uplatnené  právo  na  výmenu  (bod  6.9
tejto zmluvy) alebo odstúpenie od zmluvy (bod 7.7 tejto zmluvy).

8.7      Splatnosť  každej  faktúry je  zmluvnými  stranami  dohodnutá  na  tridsať  (30)  dní  odo  dňa jej
doručenia  kupujúcemu.  V prípade  akýchkoľvek  nedostatkov vystavenej  faktúry  nová  lehota
splatnosti   začína   plynúť  až  dňom   správne   vystavenej   a doručenej   faktúry   kupujúcemu.
Zmluvné strany sa dohodli na tom, že právo na zaplatenie kúpnej ceny bez ďalšieho zaniká,



ak nebola kupujúcemu zo strany predávajúceho vystavená faktúra najneskôr do šiestich  (6)
mesiacov od dodania tovaru.

8.8      Zmluvné strany sa dohodli na tom, že predávajúci poskytuje kupujúcemu pri každej dodávke
tovaru  osobjtne záruku  za  akost'  dodaného  tovaru  v trvaní  dvadsaťštyri  (24)  mesiacov odo
dňa   riadneho  dodania  tovaru   kupujúcemu,   ato  aj  v prípade  tovaru  dodaného  v súlade
s bodom 3.6 tejto zmluvy.

8.9      Zmluvné  strany sa  dohodlj  na  tom.  že  predávajúci  týmto  kupujúcemu  gaľantuje  (poskytuje
osobitnú   záruku),   že   dodaný   tovar   bude   po   stanovenú   záručnú   dobu   spĺňať   všetky
dohodnuté  a osobitne  vymienené  parametre,   a to  nielen,   ale  aj,   podľa  prílohy  č.1   tejto
zmluvy,    bude   riadne   slúžiť   stanovenému    účelu   anebude   podliehať   skaze   či    inému
obmedzeniu  funkčnosti  a použiteľnosti  (narušenie  v dôsledku  vlhkosti  a pod.).  Predávajúci

garantuje  kupujúcemu  aj  to,  že  tovar  bude  odolný  voči   bežnej  vlhkosti  a iným   bežným
poveternostným  podmienkam podľa prĺslušného ročného obdobia a jeho kvalita sa nezmení
ani  v prípade jeho  skladovania za  štandardných  podmienok.  Zmluvné strany sa  dohodli  na
tom, že predávajúci je povinný tovar zabalff pred jeho dodanĺm tak, aby boli dodižané všetky

podmienky záruky  podľa vyššie  uvedeného a tejto zmluvy.  Predávajúci  zodpovedá za  vady
tovaru,  ktoré mal tovar v čase odovzdania  kupujúcemu  bez obmedzenia,  a to aj za situácie,
že sa tieto vady prejavia až po tomto čase.  Za ostatné vady predávajúci zodpovedá,  ak sa
tieto vyskytnú  počas  plynutia záručnej  doby  uvedenej  v  bode  8.8 tejto  zmluvy.  Predávajúci
zodpovedá  za  vady tovaru  bez  ohľadu  na to,  či  tieto  boli  spôsobené  porušením  povinností

predávajúceho  alebo  bez  ohľadu  na  to,  či  kupujúci  otýchto  vadách  tovaru  vedel,  mohol
vediet' alebo  musel  vedieť.  V prípade,  ak predávajúci  poskytne  kupujúcemu za vadný tovar

primeranú   zľavu   z kúpnej   ceny,   nie  je  tým   dotknuté   oprávnenie   kupujúceho   požadovať
náhradu  ušlého  zisku  v dôsledku  nedostatku  vlastnosti  tovaru,  na  ktorý  sa  zľava  vzťahuje.
Zmluvné strany sa dohodli,  že ustanovenia § 424,  § 427,  § 428,  § 431,  § 439 ods.  3,  § 440
ods. 2 a § 441  0bchodného zákonníka sa vylučujú.

8.10    Kupujúci  je   oprávnený   uplatniť   si   reklamáciou   vady   tovaru   kedykoľvek   po   ich   zistenĺ,
najneskôr  však  v poskytnutej  záručnej  dobe.   Reklamácia  môže   byť  urobená  v pĺsomnej
forme,    ato    lístom,    faxom    alebo    elektronickou    správou    za    rovnakých    podmienok
odoslania/doručenia  ako  je  to  v prĺpade  objednávky  podľa  tejto  zmluvy.   Predávajúci  sa
zavazuje   začat'   riešiť   reklamáciu   obratom   po  jej   doručení   avykonat.   nápravu   vlehote
stanovenej  kupujúcim  v rámci  reklamácie,  najneskôr  však  do  desiatich  (10)  dní  odo  dňa
doručenia  reklamácie,  to  všetko  bezodplatne.   lba  pre  vylúčenie  pochybnosti  sa  zmluvné
strany dohodli,  že dodanie tovaru  s vadami  sa  považuje zo  podstatné  porušenie jednotlivej
čiastkovej zmluvy súvisiacej s objednávkou.

8.11    V prĺpade  výmeny  vadného  tovaru   začína  plynút'  nová  záručná  doba  odo  dňa  dodania
bezvadného tovaru kupujúcemu.

8.12    Nároky  zo  zodpovednosti   za   vady  sa  spravujú   príslušnými   ustanoveniami   Obchodného
zákonníka.

8.13    Zmluvné strany sa dohodli,  že  kupujúci je  oprávnený svoj  nárok na zľavu  z kúpnej  ceny za
vadný tovar započítat' voči  kúpnej cene za  inú s touto zmluvou súvisiacou objednávkou, čĺm
ale  nie je dotknuté  právo kupujúceho  na započĺtanie zľavy z kúpnej  ceny za vadný tovar aj
voči  iným  pohľadávkam  predávajúceho  voči  kupujúcemu,  a to  bez  ohľadu   na  to  či  tieto

pohľadávky súvisia alebo nesúvisia s touto zmluvou.

8.14    Porušenie     akejkoľvek     povinnosti     predávajúceho     súvisiacej     s poskytnutou     zárukou

(omeškanie   s vybavením   reklamácie,   nevybavenie   reklamácie   a pod.)   sa   považuje   za



podstatné pomšenie tejto zmluvy.  resp. jednotlivej čiastkovej zmluvy súvisiacej s konkrétnou
objednávkou ku pujúceho.

článok lx.
Trvanlo zmluvy

9.1       Táto zmluva  sa  uzatvára  na dobu  určitú,  a to  na  dvadsaťštyľi  (24)  mesiacov odo dňa jej
účinnosti  alebo  do  vyčerpania  maximálneho  zmluvného  limitu  zákazky,  ktorý   je  vo  výško
36.900,00 (tľldsať5osttlsíc deväťsto) EUR vrátane DPH,  podľa toho. ktorá z týchto dvoch
skutočností nastane skôr.

9.2      Zmluvné  stľany  sa  dohodli  na  tom,  že  finančný  limit zákazky je  maximálny celkový  objem
kúpnych cien (vrátane DPH) postupne objednávaného tovaru.

článok x.
Skončenle zmluvy a sankcie

10.1    Kupujúci   je   oprávnený   od   tejto   zmluvy   odstúpiť   z dôvodov   uvedených   vobchodnom
zákonníku, ako aj z dôvodov uvedených v tejto zmluve.

10.2    Kupujúci  je   vo   vzťahu   k predávajúcemu   oprávnený   od   tejto   zmluvy   okrem   zákonných
dôvodov odstúpĺť aj z nasledovných dôvodov:

a)    predávajúci nevybaví objednávku v stanovenej lehote,
b)    predávajúci    nesplnĺ    svoju    povinnost'   doručw    kupujúcemu    dodací    list    a spľievodnú

dokumentáciu v stanovenej lehote alebo tieto doklady nezodpovedajú skutočnosti,
c)     predávajúci pri plnení zmluvy poruší akýkoľvek právny predpis,
d)    kupujúci  zistí,  že  predávajúci  dodáva tovar  nekvalitne,  neodborne alebo  bez  potrebného

organizačného,  personálneho či materiálneho zázemia,
e)    predávajúci   poskylol   a/alebo   poskytne   kupujúcemu   akékoľvek   nepravdivé   údaje   či

vyhlásenia,
f)     predávajúci   porušl   akúkoľvek   povinnost',   ktorá   sa   podľa   tejto   zmluvy   považuje   za

podstatnú.

10.3    0dstúpením   od  zmluvy  zanikajú  všetky  pľáva  a  povinnosti  dotknutých  sti.án  zo  zmluvy
s účinkami  ex nunc,  okrem  práva  na  náhradu  škody,  na  zaplatenie zmluvnej  pokuty a práv
a povinností,   ktoľé  podľa  zákona  alebo   ich   charakteru   majú  trvat'  aj  skončení   platnosti
a účinnosti tejto zmluvy (za takéto sa považuje aj ustanovenie bodu  10.8 tejto zmluvy).

10.4    Predávajúci je  povinný zaplatiť kupujúcemu zmluvnú  pokutu  za  poľušenie  povinnosti  dodať
tovar riadne  a/alebo včas.  Zmluvné  strany sa  dohodli  na  zmluvnej  pokute  vo  výške  0,5  %
z hodnoty objednaného tovaru za každý aj začatý deň  omeškania  predávajúceho s plnením
zmluvy.    Kupujúci    má   vtakom    prípade    právo    požadovat'    popri    zmluvnej    pokute   od

predávajúceho aj uhradenie vzniknutej škody v celom ľozsahu.

10.5    Predávajúci je  povinný zaplaw  kupujúcemu zmluvnú  pokutu  za  porušenie povinnosti,  ktorú
táto zmluva označuje za podstatnú. Zmluvné strany sa dohodli na zmluvnej pokute vo výške
500,-  €  za  každé jednotlivé  porušenie  takejto  povinnosti,  a to  aj  opakovane.  Kupujúci  má
v takom  prípade  právo  požadovat'  popri  zmluvnej  pokute  od  predávajúceho  aj  uhradenie
vzniknutej škody v celom rozsahu.

10.6     Predávajúci je  povinný zaplaw  kupujúcemu zmluvnú  pokutu  za  porušenie  povinnosti,  ktorú
táto  zmluva  výslovne  neoznačuje  za  podstatnú.  Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  zmluvnej



pokute vo výške 100,-€ za každé jedno"vé porušenie takejto povinnosti, a to aj opakovane.
Kupujúci  má v takom  prĺpade  právo  požadovať popri  zmluvnej  pokute od  predávajúceho aj
uhradenie vzniknutej Škody v celom rozsahu.

10.7    Zaplatením zmluvnej  pokuty nie je dotknuté právo na náhradu škody,  a  to v celom rozsahu.
Zaplatenĺm zmluvnej  pokuty  nezanjká  povinnosť,  ktorej  splnenie je zabezpečené zmluvnou

pokutou, pokiaľ kupujúci písomne nevyhlási, že na splnení povinnosti uŽ ďalej netrvá.

10.8    Zmluvné strany sa  dohodli  na tom,  že  predávajúci  nie je oprávnený  bez  predchádzajúceho

písomného  súhlasu  kupujúceho  (s overen}m   podpisom  Štatutárneho  orgánu  kupujúceho)
postúpit' či  previesť  na  tretiu  osobu  akékoľvek  práva  alebo  povinnosti,  ktoré  mu  vznikli  na
základe  alebo v súvislosti  s touto zmluvou  či akýmikoľvek čiastkovými zmluvami  uzavretými
v rámci tejto rámcovej zmluvy.

10.9    Zmluvné  strany  sa  dohodli  na  tom,  že  ak  sa  ukáže  akékoľvek  vyhlásenie  predávajúceho
uvedené  v tejto  zmluve  ako  nepľavdivé,   nepresné,   neúplné  alebo   nie  oelkom   pravdivé,

pľesné či úplné, vzniká kupujúcemu voči predávajúcemu  právo na zmluvnú  pokutu vo výške
2.000,-€ za každé jednotlivé porušenie tejto povinnosti, a to aj opakovane.

článok xl.
Doručovanie

11.1     Pĺsomnosti   na   základe  tejto  zmluvy  sa   doručujú   druhej   zmluvnej   strane  osobne   alebo

prostrednĺctvom doporučenej zásielky na adľesu uvedenú v článku 1. tejto zmluvy, ak zmluva
neurčuje   inak.   Predávajúci   je   povinný   akúkoľvek   zmenu   adresy   oznámit'   kupujúcemu

písomne.  V prípade,  že  takúto  zmenu  neohlási,  nie je  kupujúci  povinný  preverovať  si jeho
aktuálnu  adresu  a doručovanie  bude  prebiehat' na adresu  uvedenú  v Článku  1.  tejto zmluvy.
Zásielka  sa  považuje  za  doručenú  v deň,  keď ju  dotknutá  zmluvná  strana  prevzala  alebo
odmietla  prevziat'.  V prípade,  že  druhá  zmluvná  strana  zásielku  nepreberie,  považuje  sa
zásielka  za  doľučenú  v deň,  keď  sa  z akéhokoľvek  dôvodu  vrátila  ako  neprevzatá,  okrem

prĺpadu  odmietnutia  prevzatia  zásielky,  keď  sa  považuje  za  doručenú  dňom  odmietnutia
zásielku   prevziať.   V prípade   doručovania   prostrednĺctvom   kuriérskej   služby  sa   zásielka

považuje  za  doručenú  dňom  jej  prevzatia  druhou  zmluvnou  stranou  alebo  dňom,  keď  ju
druhá zmluvná strana odmietla prevziat..

11.2    Zmluvné strany sa dohodli  na tom,  že objednávku je možné doručiť aj  prostredníctvom faxu
a/alebo  elektľonickej  pošty,  formou  e-mailu.  V takom  prĺpade  sa  fax  a/alebo  elektronická
správa  považujú za doľučené v momente  ich odoslania,  pokiaľ boli zaslané  na číslo/adresu
uvedenú     vzáhlaví     tejto     zmluvy.     Ustanovenie     predchádzajúceho     bodu     ohľadom
oznamovania      zmeny      kontaktných      údajov      platia      aj      pre      komunikáciu      faxom
a/alebo elektľonickou  poštou.

článok xll.
Záverečné ustanoven ia

12.1    Táto  zmluva  nadobúda  platnosť  a zaväzuje  zmluvné  strany  odo  dňa,  v ktorom  ju  podpíšu
oprávnení zástupcovia zmluvných strán. Ak nedôjde k podpísaniu tejto zmluvy v ten istý deň
oboma  zmluvnými  stranami,  za   rozhodujúci  deň   pre  nadobudnutie  jej  platnosti  sa  bude

pokladat' deň,  v ktorom  zmluvná strana  podpíše zmluvu  neskôr. Zmluva  nadobúda účinnosť
dňom  nasledujúcim  po  dni  jej  zverejnenia  na  internetovej  stránke  kupujúceho  v súlade  s
ustanovením   §   47a   Občianskeho   zákonnĺka.    Predávajúci   beľie   na   vedomie,   že   na



nadobudnutie   účinnosti  zmluvy  sa  vyžaduje  jej   zverejnenie  prostredníctvom   internetovej
stránky kupujúceho, s čĺm súhlasí a nemá voči tomu Žjadne výhrady.

12.2    Zmluvné  strany  sa  zaväzujú,  že  v prípade,  ak  sa  podstatne  zmenia  podmienky,  ktorých
splnenie   považujú   za   podstatné,   zosúladia   zmluvu   s aktuálnym   stavom,   vo   forme   jej

plsomných  dodatkov,  ktoré  budú  chronologicky čĺslované.  To,  že  podstatná zmena  nastala
a v čom  spočĺva je  povinná  preukazovať  strana,  ktorá  zmenu  navrhuje.  Na  zmenu  zmluvy

podľa tohto ustanovenia nemá navľhujúca strana právny nárok.

12.3    Ak niektoré ustanovenia tejto zmluvy nie sú celkom alebo sčasti  účinné alebo neskôr stratia
účinnost',    nie   je   tým    dotknutá    platnosť   ostatných    ustanovenĺ.    Namiesto    neúčinných
ustanovenĺ a  na vyplnenie  medzier sa  použije  úprava,  ktorá,  pokiaľ je to  právne  možné,  sa
Čo najviac približuje zmyslu a Účelu zmluvy,  pokiaľ pri  uzatváranĺ zmluvy zmluvné strany túto
otázku  brali do úvahy.

12.4    Táto   zmluva    sa    vprĺpadoch    neupravených    v    nej    riadi    ustanoveniami    Obchodného
zákonnĺka.  Toto  ustanovenie  sa  považuje zároveh  aj  za  dohodu  o  voľbe  práva  (slovenské
právo) a právneho režimu (slovenský právny poriadok).

12.5    Návrh  na  uzavretie  tejto  zmluvy  bol  zmluvným  sti.anám  predložený tak,  aby  mali  dostatok
času   sa   s nĺm   zrozumiteľne   ajednoznačne   oboznámiť   pred   jej    podpisom.    Ohľadom
vysvetlenia textácie,  použitých  pojmov či  ich významu  nevznáša žiadna zo zmluvných strán
na  dľuhú  zmluvnú  stranu  tejto  zmluvy  žiadne  požiadavky  a otázky  a vyhlasuje,  že  v tejto
súvislosti nemá žiadne pochybnosti o zmysle všetkých ustanovení tejto zmluvy.

12.6    Každé ustanovenie tejto zmluvy je potrebné vykladať v súlade s jej účelom, pričom sa vezme
náležitý  zreteľ  na  všetky  okolnosti  súvisiace  s ňou,   vrátane  správania  zmluvných  strán.
Výklad tejto zmluvy nesmie protirečiť tomu, Čo je v jej slovách a vetách jasné a nepochybné.
Žiadna zo zmluvných  strán  sa však nesmie dovolávať slov a viet tejto zmluvy proti jej  účelu
a zmyslu.  Zároveň  každý  bod  tejto  zmluvy je  potrebné  vykladať  v súlade  s právom,  najmä
v súlade   s právnymi   predpismi.   Pri   pochybnostiach   oobsahu   právnych   vzťahov   medzi
zmluvnými   stranami,   ktoré  sa   spravujú   touto   zmluvou,   sa   použije   výklad,   ktorý  je   pre
kupujúceho priaznivejšĺ.

12.7    Pokiaľ sa nepreukáže opak,  predpokladá sa, Že pri rokovanĺ o uzavretí tejto zmluvy zmluvné
strany  konali   starostlivo  a s   potrebnými  znalost'ami,   aže   mohli   pri   svojom   rozhodovaní
v dobrej   viere   rozumne   predpokladať,   že   konajú   informovane   a v obhájiteľnom   záujme,

pričom  sa  záľoveň  predpokladá,  že  každá  zmluvná  strana  má  rozumové  schopnosti  na
úrovni   priememe   spÔsobilej   osoby   schopnej   vnímať   a posúdiť   účel   tejto   zmluvy,   ako
i jazykové vyjadrenie ustanovení obsiahnutých v tejto zmluve.

12.8    Pre  pripad  pochybností  o platnosti  tejto  zmluvy  treba  túto  pochybnosť  vykladať  na  t'archu
strany,   ktorá   sa   neplatnosti   dovoláva   a na   prospech   druhej   strany,   t.j.   podľa   zásady
v pochybnostiach v prospech (/.n dub/`o prio reo).

12.9    Ak sa dôvod  neplatnosti vzt'ahuje len na časť tejto zmluvy, je neplatnou  len táto čast',  pokiaľ
z povahy tejto zmluvy alebo zjej obsahu  alebo z okolností,  za ktorých došlo  kjej  uzavretiu,
nevyplýva,  že túto časť nemožno oddelff od  ostatného obsahu tejto zmluvy. Zmluvné strany
týmto  deklarujú  svoj  záujem   na  zachovanĺ   platnosti  tejto  zmluvy  v čo   možno  najširšom
rozsahu,  to  znamená,  že  za  situácíe  opísanej  v prvej  vete  sa  predpokladá,  že  neplatné
ustanovenie je oddeliteľné od zvyšku zmluvy.

12.10 Zmluvné  strany  vyhlasujú,   že   pri  rokovanĺ  o uzavretĺ  tejto  zmluvy  mali  možnosť  riadne
a včas  požiadať  o právne  poľadenstvo  /  právnu  pomoc  (právne  služby)  a o ďalšie  formy



poradenstva /  pomoci  (ďalšie  služby),  potrebné  pre  uplatňovanie  alebo  bránenie  ich  práva
dotknutého touto zmluvou.

12.11  Zmluvné strany vyhlasujú,  že  majú  spôsobilosť na  právne  úkony,  a že  nekonajú v duševnej

poruche,   ktorá   ich   robĺ   na   tento   právny   úkon   nespôsobilými.   Zmluvné   strany   zároveň
vyhlasujú, že pri uzavieranĺ tejto zmluvy nikto,  najmä nie druhá strana,  nezneužila ich tieseň,
neskúsenosť,    rozumovú   vyspelosť,    rozrušenie,    dôverčivosť,    ľahkomyseľnost',    finančnú
závislost' alebo  neschopnosť  plnit'  si  záväzky  (akékoľvek),  a to  najmä  s ohľadom  na  to,  že

pred  uzavretím  tejto  zmluvy  mali  možnosť  riadne  a včas  požiadať  o právne  poradenstvo  /
právnu  pomoc (právne služby) a o ďalšie fomy poradenstva / pomoci  (ďalšie služby),  podľa
vlastnej úvahy.

12.12  Každá  zo  zmluvných  strán  vyhlasuje,  že  je  plne  spôsobilá  a oprávnená  na  tento  právny
úkon,  že  nikoho  neuviedla  do  omylu  a ustanovenia  tejto  zmluvy  obsahujú  jej  slobodnú,
vážnu,   určitú   azrozumiteľnú   vôľu,   prejavenú   bez   tiesne   alebo   nápadne   nevýhodných

podmienok.

12.13 Zmluvná strana  beľie  na vedomie,  že v súvislosti so spracúvaním  osobných údajov a/alebo
osobných    údajov   členov   Štatutárneho   orgánu,    spoločnĺkov/akcionáľov,    zamestnancov
a poverených osôb druhej zmluvnej strany je viazaná povinnosťou mlčanlivosti v súlade s čl.
90  nariadenia  Európskeho  parlamentu  a Rady (EÚ)  2016/679  z 27.  aprĺla  2016 o  ochrane
fyzických osôb pri spracúvanĺ osobných  údajov a o voľnom  pohybe takýchto údajov,  ktorým
sa   zrušuje   smernica   95/46/ES   (všeobecné   nariadenie   o   ochrane   údajov)   (ďalej   len
„Naľiadenie") a ust.  § 79 zákona č.18/2018 Z.  z.  o ochrane osobných  údajov a o zmene a
doplnení niektorých zákonov v znení  neskorších  predpisov (ďalej  len  „Zákon").  Zachovávať
mlčanlivosť podľa tohto bodu zmluvy sú povinnĺ aj jej zamestnanci, jej Štatutámi zástupcovia,
členovia jej  štatutárneho  orgánu,  kontaktné  osoby  ako  aj  ostatné  osoby,  ktoré  pľichádzajú
akýmkoľvek spÔsobom do kontaktu s osobnými  údajmi.  Povinnost' podľa tohto bodu zmluvy
naďalej  trvá  aj  po  zániku  zmluvy  bez  obmedzenia,  čo  zmluvná  strana  berie  na  vedomie
a nemá vočj tomu Žiadne výhrady.  Zmluvná strana sa zaväzuje vopred  poučiť všetky osoby

podľa   tohto   bodu   zmluvy   o povínnosti   zachovávať   mlčanlivosť,   ato   aj   po   zániku   ich
právneho  vzt'ahu   k  zmluvnej  strane,  a o rizikách  a nárokoch  spojených  s porušením  tejto
povinnosti.

12.14 Zmluvná  strana  beríe  na  vedomie,  že  druhá  zmluvná  strana  spracúva  jej  osobné  údaje,
osobné údaje členov jej Štatutárneho orgánu, štatutárnych zástupcov, kontaktných osôb a jej
zamestnancov v  nevyhnutnom  rozsahu  na  účel  plnenia  podra tejto zmluvy.  Zmluvná strana
zároveň vyhlasuje, že osoby podľa prvej vety tohto bodu boli poučené o ich právach v oblasti
ochrany   osobných   údajov   a povinnosti   zachovávat'   mlčanlivost.,    čo   potvrdzuje   svojĺm

podpisom.

12.15 Zmluvné  strany  vyhlasujú,   že  sú  oboznámené  s Nariadenĺm,  Zákonom   ako  aj ostatnými

právnymi predpísmi v oblasti cx>hrany osobných údajov, čo potvrdzujú svojím podpisom.

12.16 Zmluvné    strany   vyhlasujú,    že    prijali    náležité    organizačné   atechnické   opatrenia    na
zabezpečenie  ochrany  osobných  Údajov,   a to  najmä  pred  ich  zneužitĺm,  zničením  alebo
stratou akýmkoľvek spôsobom.

12.17 Zmluvné strany zhodne vyhlasujú, že si túto zmluvu  pozorne prečítali, jej obsahu porozumeli
a na znak ich súhlasu so všetkými jej ustanoveniami  ju podpisujú.

12.18 Táto  zmluva  je  vyhotovená  v  troch (3)  rovnopisoch,  pričom  kupujúci  obdrží  po  dvoch  (2)
vyhotoveniach a predávajúci obdrží po jednom (1 ) vyhotovení.



Neoddeliternými prílohami tejto zmluvy sú: 

Prfloha Č. 1: Špecifikácia služby, tovaruipinenie požiadaviek na predmet zákazky s cenovou 
ponukou predávajúceho 

Zmluvná strana: 

EKO — podnik verejnoprospešných služieb 
/ 

Ing. Ivana Chrenková, riaditerka podniku 2 4 -03- 2026 

	  dňa 	2026 
odtlačok pečiatky a podpis 

Zmluvná strana: 

PROFIGRASS s.r.o. 

Ing. Tomáš Chytka, prokurista 

V Brno dňa 20.3.2026 
odtlačok pečiatky a podpis 



Príloha Č.  1

*

Náhradné diely pre komunálne kosačky Gianni Ferľari Turbo 4 a GTsiD

Názov
lútalógové čfslopodľakatalóguvýrobcu

Množstvo ks/L
JednotkováCena VEURbezDPH

Cena celkomvEURbezDPH Cena celkomvEURsDPH

tlmič pneumatický T4 0190000075 2 290,63 € 581,26 € 714,95 €

fi]tračná vložka 0032030010 4 51,55 € 206,20 € 253,63 €

filter palivový Kubota T4 0032030040 10 28, 1 4 € 281 ,40 € 346.12 €

olejový filter - Kubota 0032030050 10 28,72 € 287,20 € 353,26 €

vzduchový filter Ku bota 0032030060 10 72,09 € 720,90 € 886,71  €

filteľ   hydraulika 0032030080 5 74,94 € 374,70 € 460,88 €

sada lopatiek a Šľóbov( 6 lopatiek,12Šróbov) 0190002060 1 210,85 € 210,85 € 259,35 €

nôž GF 150 cm krátky 0133010230 12 40,93 € 491,16 € 604,13 €

nôž GF 150cm krátky 0133010240 12 40,93 € 491,16 € 604,13 €

nôž GF 1 50cm krátky 0133010251 12 33,18 € 398,16 € 489,74 €

oko tiah la rozvrstvovača 0078010010 2 24,89 € 49,78 € 61 ,23 €

kryt metača 0150001395 2 150.12 € 300,24 € 369,30 €

čidlo polohy (spínač signalizácie) 0040000042 2 89,62 € 179,24 € 220.47 €

tunel metača 0150013930 1 316.16€ 316,16 € 388,88 €

Čap riadenia pravý 0078100030 6 98.13 € 588,78 € 724,20 €

Čap riadenia ľavý 0078100040 6 98.13 € 588,78 € 724,20 €

klinový remeň metača 0017011450 32 66,58 € 2 130,56 € 2 620,59 €

o[ej Shell Spirax  S 2A 85W140 (1 L) 2A 85W 140 4 7,76 € 31 ,04 € 38,18 €

olej Shell Rimula R5 E   IOW40  (1L) R5 E   10W40 30 6,23 € 186,90 € 229,89 €

olej Shell S2 W 46 (1 L) S2 VX 46 50 5,03 € 251.50 € 309,35 €

olej Shell Spirax  S2 80Wgo (1 L) S2 80W90 10 6,61  € 66,10 € 81,30 €

kotúčový držiak nožov 0150002741 4 82,32 € 329,28 € 405,01  €



•-         Názov
Katalógové člslopodľakatalógu

Množstvo ks/L
JednotkováCena V

Cena celkomvEURb&DPH Cena celkomvEURsDPH

výrobcu EUR boz DPH

matice 0026041 I 00 10 8,86 € 88,60 € 108,98 €

podložka 0140002360 10 26,05 € 260,50 € 320,42 €

sada §krutiek a podložiek 0190000150 10 64,44 € 644,40 € 792,61  €

bízdové doštičky (sada) 0034010034 3 40,93 € 122,79 € 151,03 €

kotúčový dľžiak nožov 0150014160 2 231,87 € 463,74 € 570,40 €

pneumatiky 20 x 1000 -8 0059000072 4 188.10 € 752,40 € 925,45 €

pánt zásobníka 00990000250 1 54,13 € 54,13 € 66,58 €

plynové lanko 0025010100 4 62,18 € 248,72 € 305,93 €

Ianko pedálu 00250001 10 2 94,82 € 189,64 € 233,26 €

klinový remeň pohonu 0017010040 9 49.24 € 443,16 € 545,09 €

chladič motora 0054100038 1 2 061,50 € 2 061,50 € 2 535,65 €

colkom 14 390,93 € 17 700,84 €

Náhradné diely pre pňovú fľézu Toro STX  26

Názov Katalógové čĺslo M nožstvo ks/L JednotkováCena VEURb«DPH
Cena c®lkom Cena celkom

za 24 mesiacov v EUR bez DPH v EUR s DPH

olej Helix HX610W/40 (1 L) HX6 10W40 4 6,62 € 26,48 € 32,57 €

olej Shell Spirax S4 TXM (1 L) S4 TXM 44 5,21  € 229,24 € 281 ,97 €

filter 86-3010 2 24,98 € 49,96 € 61 ,45 €

filter olejový 1 1 9-5852 2 33,38 € 66,76 € 82,11  €

filter palivový x 108-3828 98-7612 2 21,31  € 42,62 € 52,42 €

filter vzduohový 1 1 9-5944 6 63,98 € 383,88 € 472,17 €

filter vzduchový primer 1 1 9-5945 4 71 ,62 € 286,48 € 352,37 €

remeň 1 14-2991 2 63,68 € 127,36 € 156,65 €

zub pňovej frézy 1 1 5-9385 20 37,21  € 744.20 € 915,37 €

celkom 1  956,98 € 2 407.09 €



Servisné práce  pre komuná]ne kosačlq/ Gianni Ferľari Turbo 4 a GTS-D,
®   `  `   ť                                          frézu TorosTX26 a kosačku Toro 3500

m.j.
Pľedpokladaný

JednotkovácenavEURbezDPH Cena celkom Cena  celkom
počet v EUR bez DPH v EUR s DPH

práca technika 1hod 200 56,00 € 11  200,00 € 13 776,00 €

diagnostika ks 15 50,00 € 750,00 € 922,50 €

výjazd vozidla ks 15 250,00 € 3 750,00 € 4 612,50 €

Spo u 115700100€ 19 311,00€


